
Karta Bezpieczeństwa

Zgodnie z Przepisami (Komisji Europejskiej) Nr 1907/2006 i (Komisji Europejskiej) No 1272/2008

Numer Karty Bezpieczeństwa: 1002           Data wydania: 15 July 2013           Data ostatniej aktualizacji: 21 February 2022

1 - Opis produktu

1.1 - Identyfikacja produktu

Tradenames: Cerapreg,

Ten produkt zawiera glikol etylenowy. Numer WE: 203-473-3 Załącznika VI. Numer CAS: 107-21-1. Numer indeksu: 603-027-00-1 

1.2 - Zastosowania produktu

Produkt służy do wykonywania twardego wykończenia powierzchniowego

1.3 - Identyfikacja firmy

 
Polska Morgan Advanced Materials

 Thermal Ceramics Polska Sp. z o. o.

 
Towarowa 9
44100 Gliwice
Poland
 Tel. : +48 32 305 3113
Faks: +48 32 305 3115

WITRYNA

www.morganthermalceramics.com
 sds.tc@morganplc.com

1.4 - INFORMACJE AWARYJNE

Tel.:  32 305 31 14     
  

 w godz. 8.oo – 16.oo

2 - Opis zagrożeń

2.1 - Klasyfikacja substancji / mieszaniny

2.1 Klasyfikacja substancji/mieszanki Ta mieszanka nie została sklasyfikowana

2.1.1 Klasyfikacja według rozporządzenia (WE) nr 1272/2008 Glikol etylenowy zaklasyfikowano następująco: Silna toksyczność. Pokarmowa (Kategoria 4)

2.2 - Elementy etykiet

Zwrot wskazujący rodzaj zagrożenia  

---

Zwroty wskazujące środki ostrożności

Zapobieganie: ---

Reagowanie: ---

Przechowywanie: ---

Usuwanie: ---

Informacje uzupełniające

---

2.3 - INNE ZAGROŻENIA NIE WPŁYWAJĄCE NA KLASYFIKACJĘ

Chroniczne skutki zdrowotne w przypadku wdychania glikolu etylowego Amerykański instytut (NIOSH) przedstawił niedawno dowody na to, że wdychanie oparów glikolu etylenowego stwarza
potencjalne zagrożenie dla płodności

3 - Skład / Informacje o składnikach

Ten produkt to zaprawa do środków ogniotrwałych

SKŁADNIK % Numer CAS
Numer

rejestracyjny
REACH

Klasyfikacja zagrożenie
zgodnie z CLP

Woda 70-90 7732-18-5 Jeszcze
niedostępne

Nie sklasyfikowany
jako niebezpieczny

Glinokrzemian 10 Nie dotyczy Jeszcze
niedostępne

Nie sklasyfikowany
jako niebezpieczny

Krzemionka koloidalna 10 1343-98-2 01-
2119379499-16

Nie sklasyfikowany
jako niebezpieczny

Glikol etylenowy 0-2 107-21-1 01-
2119456816-28 Acute Tox 4 (H302)

Żaden ze składników nie jest radioaktywny zgodnie z Dyrektywą Europejskiej Wspólnoty Atomowej (EURATOM) 96/29.
 

 



4 - Pierwsza pomoc

4.1 - Opis środków pierwszej pomocy

Skóra

Zdjąć zanieczyszczone ubranie i buty.

Przemyć zanieczyszczoną skórę wodą i przemyć delikatnie. Nie pocierać ani nie drapać skóry.

     W razie potrzeby skonsultować się z lekarzem dermatologiem.

Oczy

Przemyć podrażnione oczy większą ilością wody przez 15-20 minut przy wywiniętych powiekach.  Nie pocierać oczu.

Nos i gardło

Wyprowadzić poszkodowaną osobę ze strefy zagrożenia na świeże powietrze.

Napić się wody i wydmuchać nos.

      Jeśli objawy się utrzymują, należy zasięgnąć porady lekarza.

Jeżeli objawy będą się utrzymywać, należy skorzystać z pomocy medycznej.

4.2 - Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia

zawiera glikol etylenowy, który działa szkodliwie w przypadku połknięcia

4.3 - Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym

Nie jest wymagane szczególne postępowanie. W przypadku narażenia umyć narażone obszary w celu uniknięcia podrażnienia. 

W miejscu pracy powinny być dostępne środki umożliwiające natychmiastową pomoc przedlekarskiej.Osoby udzielające pierwszej pomocy powinny posiadać rękawiczki medyczne.

5 - Postępowanie w przypadku pożaru

5.1 - Postępowanie w przypadku pożaru

Użyj środka odpowiedniego dla otaczających materiałów palnych gaśnicze.

5.2 - Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną

Materiały niepalne;

5.3 - informacje dla straży pożarnej

Opakowanie i materiały znajdujące się w otoczeniu mogą być palne.

Stosować standardowe metody gaszenia pożarów chemicznych.

Produkt narażony na działanie wysokiej temperatury chłodzić wodą i w miarę możliwości usunąć z zagrożonego obszaru.  

Sprzęt ochronny strażaków:

Ubrania odporne na działanie wysokich temperatur.

Niezależne aparaty izolujące drogi oddechowe.  

6 - Przypadkowe uwolnienie substancji

6.1 - INDYWIDUALNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI, WYPOSAŻENIE OCHRONNE I PROCEDURY AWARYJNE

W przypadku mokrego materiału, podczas sprzątania należy korzystać z rękawic, butów ochronnych i gumowej odzieży ochronnej
 W przypadku wystąpienia niezwykle wysokiego stężenia pyłu, należy wyposażyć pracowników w odpowiednie środki ochronne, opisane w części 8.

6.2 - OCHRONA ŚRODOWISKA

Unikać tworzenia siępyłu.

Nie dopuścić do zanieczyszczenia środowiska.

W przypadku poważnego zanieczyszczenia cieku wodnego, systemu kanalizacyjnego lub zanieczyszczenia gruntu, powiadomić odpowiednie władze administracyjne i kontrolne oraz organizacje
ratownicze.

6.3 - METODY I MATERIAŁY OGRANICZANIA I USUWANIA SUBSTANCJI

Zebrać większe kawałki i użyć odkurzacza.
 Przed użyciem szczotki należy zrosić obszar wodą.

 Nie czyścić strumieniem sprężonego powietrza.
 Nie pozwalać na roznoszenie się pyłu w powietrzu.

6.4 - Odniesienia do innych sekcji

Więcej informacji znajduje się w sekcji 7 i 8.



7 - Przenoszenie i składowanie

7.1 - ŚRODKI OSTROŻNOŚCI W TRAKCIE PRZENOSZENIA

Zalecenia podczas wykonywania czynności z produktem:

Operowanie wyschniętym produktem może byćźródłem emisji pyłu. Proces lub procesy powinny być tak zaprojektowane, aby ograniczyć ilość operacji z produktem. W miarę możliwości, obsługa
powinna być przeprowadzona w kontrolowanych warunkach (np. stosując przeciwpyłowy system wentylacyjny).

Nie dopuścić do  wtórnego rozprzestrzeniania się pyłu.  

Stosować przepisy ogólne przemysłowej higieny pracy.  
Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania produktu.
Zanieczyszczone ubranie wymienić. 
Wyprać zanieczyszczoną odzież przed ponownym użyciem.
Zanieczyszczonej odzieży ochronnej nie wynosić poza miejsce pracy.
Przed przerwami w pracy wymyć ręce i twarz.

7.2 - WARUNKI BEZPIECZNEGO SKŁADOWANIA

Store in original packaging in a dry area.
 Avoid storage below +5°C.

 Avoid damaging the packaging

7.3 - OKREŚLONE ZASTOSOWANIA KOŃCOWE

Prosimy o kontakt z lokalnym dostawcą Morgan Thermal Ceramics’.

Głównym zastosowaniem opisywanych produktów jest izolacja cieplna.

Zastosowanie produktów ograniczone jest do „profesjonalnych użytkowników”. 



8 - Środki zarządzania ryzykiem / Ograniczanie narażenia / Ochrona osobista

8.1 - PARAMETRY KONTROLNE

Normy BHP oraz nara¿enia zawodowego ró¿ni¹ siê w zale¿noœci od kraju i obowi¹zuj¹cych lokalnie przepisów prawa. Nale¿y sprawdziæ, jaki poziom nara¿enia jest dopuszczalny dla danego
zak³adu, i stosowaæ siê do lokalnych przepisów. Je¿eli nie obowi¹zuj¹ prawne ani inne normy nara¿enia na py³, specjalista BHP mo¿e pomóc w ocenie miejsca pracy, uwzglêdniaj¹c zalecenia
odnoœnie ochrony uk³adu oddechowego. Przyk³adowe krajowe Ÿród³a dopuszczalnych norm nara¿enia zawodowego (listopad 2014) – OEL – zosta³y przedstawione w poni¿szej tabeli. 

PAÑSTWO
Py³

ogó³em
 (mg/m3)

Py³
respirabilny

 (mg/m3)

Glikol
etylenowy

 (mg/m3)
�ród³o

Austria 10 6 Brak limitu Grenzwerteverordnung

Belgia 10 3 52

Valeurs limites
d'exposition

professionnelle –
VLEP/ Grenswaarden
voor beroepsmatige

blootstelling – GWBB

Dania 10 5 10 Grænseværdier for
stoffer og materialer

Finlandia Brak
limitu Brak limitu 50

Fiñskie Ministerstwo
Spraw Spo³ecznych i

Zdrowia

Francja 10 5 52
Institut National de
Recherche et de

Sécurité
Niemcy* 10 1.25 26 TRGS 900

Wêgry Brak
limitu Brak limitu 53 EüM-SZCSM rendelet

Irlandia 10 4 10 HAS – Ireland

W³ochy 10 3 52 Stosowane s¹
wartoœci UE

Luksemburg 10 6 Brak limitu
Agents Chimiques,
Cancérigènes Ou

Mutagènes Au Travail
Holandia 10 5 10 SER

Norwegia 10 5 10
Veiledning om

administrative normer
for forurensning i
arbeidsatmosfære

Polska Brak
limitu Brak limitu 15 Dziennik Ustaw 2010

Hiszpania 10 3 52 INSHT
Szwecja 10 5 25 AFS 2005:17

Szwajcaria 10 6 26
SUVA - Valeurs limites

d'exposition aux
postes de travail

Wielka Brytania 10 4 10 EH40/2005

Informacje o procedurach monitorowania

Wielka Brytania

MDHS 14/4 – „General methods for sampling and gravimetric analysis of respirable, thoracic and inhalable aerosols” (Ogólne metody pobierania próbek oraz analizy grawimetrycznej aerozoli
respirabilnych, torakalnych i wdychalnych)

  

NIOSH

NIOSH 0500 „Particulates not otherwise regulated” (Cząstki niepodlegające innym przepisom)
 NIOSH 0600 „Particulates not otherwise regulated, respirable” (Cząstki niepodlegające innym przepisom, respirabilne)

8.2 - KONTROLA NARAŻENIA

8.2.1 ODPOWIEDNIE TECHNICZNE ŚRODKI KONTROLI

Analiza działań mających określić potencjalne źródła narażenia na pył.
Można użyć miejscowej wentylacji wyciągowej, która zbiera pył u źródła. Do przykładowych urządzeń należą stoły z ciągiem odwrotnym, narzędzia do usuwania toksycznej emisji oraz sprzęt do
pracy z materiałami.
Zachować czystość w miejscu pracy. Używać odkurzacza. Unikać szczotek i sprężonego powietrza.
W razie konieczności należy skonsultować się ze specjalistą BHP, by opracować mechanizmy i metody ochronne w miejscu pracy.
Do ograniczenia ilości pyłu służą specjalne produkty określonego zastosowania. Niektóre produkty mogą być dostarczane w stanie gotowym do użycia, by ograniczyć dalsze cięcie lub obróbkę
maszynową. Inne produkty mogą być poddane wstępnej obróbce lub zapakowane, by zminimalizować lub uniknąć wydzielania pyłu podczas pracy.

8.2.2 - Środki ochrony osobistej

Ochrona skóry:
 Zaleca się korzystanie z rękawic i odzieży roboczej.

 Zabrudzoną odzież należy oczyścić przed zdjęciem, aby usunąć nadmiar włókien (np. odkurzaczem, a nie sprężonym powietrzem).
 

Ochrona oczu:
 W razie konieczności stosować gogle lub okulary ochronne z bocznymi osłonami.

 
Ochrona dróg oddechowych:

 W przypadku stężeń pyłu poniżej limitu narażenia, środki ochrony dróg oddechowych nie są wymagane, ale dobrowolnie mogą być używane respiratory FFP2.
 W przypadku krótkich operacji, podczas których narażenie jest dziesięć razy mniejsze niż wartość graniczna, należy użyć respiratorów FFP2.

 W przypadku wyższych lub nieznanych stężeń, należy zasięgnąć porady danej firmy i/lub lokalnego dostawcy Thermal Ceramics.’
 

INFORMOWANIE I SZKOLENIE PRACOWNIKÓW
 Pracownicy powinni być przeszkoleni w zakresie właściwych metod pracy i poinformowani o odnośnych lokalnych przepisach

8.2.3 - Środki ochrony środowiska

Należy zapoznać się z lokalnymi, krajowymi lub europejskimi normami ochrony środowiska odnośnie uwalniania pyłu do powietrza, wody lub gleby.
 Informacje dotyczące odpadów są podane w części 13



PODSTAWOWE INFORMACJE O WŁAŚCIWOŚCIACH FIZYCZNYCH I CHEMICZNYCH Not applicable
WYGLĄD Biała ciecz (od przezroczystej do opalizującej)
WYGLĄD Not applicable
ZAPACH Brak
Próg zapachu Nie dotyczy
pH 9,7
TEMPERATURA TOPNIENIA Nie wyznaczona
TEMPERATURA WRZENIA Nie dotyczy
TEMPERATURA ZAPŁONU Nie dotyczy
Szybkość parowania Nie dotyczy
PALNOŚĆ Nie dotyczy
Górna/dolna granica palności lub górna/dolna granica wybuchowości Nie dotyczy
PRĘŻNOŚĆ PARY Nie dotyczy
Gęstość par Nie dotyczy
GĘSTOŚĆ WZGLĘDNA NIEZNANE
ROZPUSZCZALNOŚĆ Nie dotyczy
WSPÓŁCZYNNIK PODZIAŁU Nie dotyczy
SAMOZAPŁON Nie dotyczy
Temperatura rozkładu Nie dotyczy
Lepkość Nie dotyczy
Not applicable
WŁAŚCIWOŚCI WYBUCHOWE Nie dotyczy
WŁAŚCIWOŚCI UTLENIANIA Nie dotyczy

9 - Właściwości fizyczne i chemiczne

10 - Stabilność i reaktywność

10.1 - Reaktywność

Produkt jest stabilny

10.2 - Stabilność chemiczna

Produkt jest nieorganiczny, stabilny i obojętny

10.3 - Ryzyko niebezpiecznych reakcji

Brak

10.4 - Warunki, jakich należy unikać

Należy zapoznać się ze wskazówkami odnośnie obsługi i przechowywania w części 7

10.5 - Materiały niezgodne

Brak

10.6 - Niebezpieczne produkty rozkładu

Brak

11 - Informacje toksykologiczne

TOKSYKINETYKA, METABOLIZM I DYSTRYBUCJA

Toksyczność ostra glikolu etylenowego
 Dawka śmiertelna 50% (LD50) / stężenie śmiertelne 50% (LC50): Doustnie 4700 mg/kg / stężenie śmiertelne 50% (LC50): Przez drogi oddechowe >200mg/m3: 4H

11.1 - INFORMACJE O EFEKTACH TOKSYKOLOGICZNYCH

EXPERIMENTAL STUDIES FOR ETHYLENE GLYCOL
 Ethylene glycol toxicity by ingestion includes kidney effects with oxalate crystal deposition and liver damage. By inhalation exposure, lung changes and irritation of mucosal surfaces occurred in

rats. A slight effect on reproduction was seen in mice administered 2000 mg/kg/day in their drinking water. During the studies with pregnant animals where high doses of ethylene glycol have
been administered, foetal and maternal toxicity was observed.

Acute Toxicity of Ethylene Glycol

 
Lethal dose 50 % (LD50) / lethal concentration 50% (LC50): Oral 4700mg/kg / lethal concentration 50% (LC50): Inhalation >200mg/m

3
: 4H

12 - Informacje ekologiczne

12.1 - Informacje ekologiczne

Produkty te są materiałami obojętnymi, zachowującymi stabilność w czasie.
 Nie przewiduje się żadnego ujemnego oddziaływania materiału na środowisko naturalne.

12.2 - Trwałość i zdolność do rozkładu

Nie ustalono 

12.3 - Zdolność do bioakumulacji

Nie ustalono 

12.4 - Mobilność w glebie

Brak dostępnych informacji

12.5 - Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB

Mieszanina nie zawiera żadnej substancji traktowanej jako trwała, ulegająca bioakumulacji lub toksyczna (PBT).

Mieszanina nie zawiera żadnej substancji traktowanej jako bardzo trwała i w dużym stopniu ulegająca bioakumulacji (vPvB).

12.6 -

Brak dostępnych dodatkowych informacji

12.7 - Inne szkodliwe skutki działania



13 - Usuwanie

Metody unieszkodliwiania odpadów
Odpady można utylizować na posiadającym odpowiednie uprawnienia składowisku, zgodnie z decyzją Komisji nr 2000/532/WE.
Jeśli nie zostaną zmoczone, odpady są zazwyczaj pyliste, a zatem powinny być odpowiednio utylizowane w szczelnie zamkniętych pojemnikach. W niektórych punktach utylizacji, które posiadają
odpowiednie uprawnienia, sposób postępowania z pylistymi odpadami może być inny, jeśli chodzi o zapobieganie uniesieniu ich przez wiatr.
Kod odpadu
Ustawa z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (tekst jednolity: Dz.U. 2016 poz. 1987)
Rozporządzenie Ministra Środowiska z dnia 9.12.2014r. w sprawie katalogu odpadów (Dz.U. 2014 poz. 1923)
Kod odpadu musi być nadany indywidualnie w miejscu powstania odpadu w zależności od branży miejsca użytkowania.

14 - Transport

14.1. Numer UN (numer ONZ)
Nie dotyczy

14.2. Prawidłowa nazwa przewozowa UN
Nie dotyczy

14.3. Klasa(-y) zagrożenia w transporcie
Nie dotyczy

14.4. Grupa pakowania
Nie dotyczy

14.5. Zagrożenia dla środowiska
Nie dotyczy

14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkowników
Nie dotyczy

14.7. Transport luzem zgodnie z załącznikiem II do konwencji MARPOL 73/78 i kodeksem IBC
Nie dotyczy

15 - Informacje prawne

15.1 - PRZEPISY DOTYCZĄCE BHP I OCHRONY ŚORDOWISKA/PRZEPISY PRAWNE DLA OKREŚLONYCH SUBSTANCJI LUB MIESZANIN
Przepisy UE:

 
- Rozporządzenie (WE) 1907/2006 z 18 grudnia 2006 roku o Rejestracji, Ocenie, Autoryzacji i Ograniczeniu Substancji Chemicznych (REACH)

 - Rozporządzenie (WE) Nr 1272/2008 z 20 stycznia 2009 roku o klasyfikacji, oznakowaniu i pakowaniu substancji i mieszanin (QJL 353)
- Anenx rozporządzenie (WE) Nr 2015/830

 - Rozporządzenie Komisji (WE) Nr 790/2009 z 10 sierpnia 2009 roku zmieniające, dla celów dostosowania do postępu naukowego, Rozporządzenie (WE) Nr 1272/2008 Parlamentu Europejskiego i Rady o klasyfikacji, oznakowaniu i pakowaniu substancji i mieszanin.
 - 1. Dostosowanie do Postępu Technicznego (ATP) dla Rozporządzenia (WE) Nr 1272/2008 wchodzi w życie 25 września 2009 roku.

OCHRONA PRACOWNIKÓW

 Powinna być zgodna z kilkoma Dyrektywami Europejskimi z poprawkami i ich wdrożeniami przez Państwa Członkowskie:

 a) Dyrektywa Rady 89/391/EWG z 12 czerwca 1989 roku "o wprowadzeniu środków zachęcających do poprawy bezpieczeństwa i zdrowia pracowników w miejscu pracy" (OJEC, Oficjalny Dziennik Wspólnoty Europejskiej, L 183 z 29 czerwca 1989 r.,

str. 1).

 b) Dyrektywa Rady 98/24/WE z 7 kwietnia 1998 roku "o ochronie pracowników przed ryzykiem związanym ze środkami chemicznymi w miejscu pracy"(OJEC L 131 z 5 maja 1998 r., str. 11).

 
INNE MOŻLIWE REGULACJE PRAWNE

 Państwa Członkowskie są zobowiązane do wdrożenia Dyrektywy Europejskiej do swoich własnych regulacji krajowych w okresie czasu podanym zazwyczaj w Dyrektywie. Państwa Członkowskie mogą nałożyć silniejsze wymagania. Prosimy zawsze

odwoływać się do przepisów krajowych.

15.2 - Ocena bezpieczeństwa substancji chemicznych

16 - Inne informacje

Pełny tekst zwrotów H występujących w sekcji 3:

H302: Działa szkodliwie po połknięciu.

Więcej informacji w witrynach internetowych:
 Morgan Thermal Ceramics’: (http://www.morganthermalceramics.com/)

 ECFIA’: (http://www.ecfia.eu)
  

Historia zmian

Aktualizacji do sekcji 8

karty danych technicznych

UWAGA:
 Informacje podane tutaj są oparte na danych uznawanych za dokładne w dniu sporządzania niniejszej Karty Charakterystyki. Jednakże, zgodnie z prawem, nie udziela się żadnych gwarancji,

sformułowanych wyraźnie lub dorozumianych, odnośnie dokładności lub kompletności wspomnianych danych oraz informacji dotyczących bezpieczeństwa, ani też nie jest udzielane bądź
sugerowane żadne upoważnienie do używania jakiegokolwiek opatentowanego wynalazku bez licencji. Ponadto, sprzedawca nie może ponosić żadnej odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody
lub obrażenia ciała, wynikające z nieprawidłowego stosowania, nieprzestrzegania zalecanych praktyk lub z zagrożeń związanych z charakterem produktu (jednakże, nie ogranicza to ewentualnej
odpowiedzialności sprzedawcy’, wynikającej z zaniedbania lub regulacji ustawowych).


